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Nanopublication — Un costume conçu pour citer son
propre tableau — l'invariant confirmé, la résistance
intermodale jamais mise à l'épreuve
par Arnaud Quercy

Le  constat  est  une  double  limite,  non  une

ligne  unique  :  sur  la  translittération,  la

source confirme la lettre de P2/P3/P3a dans le

cas le plus coopératif imaginable — l'artiste

étant à la fois émetteur et concepteur de la

cible, sans accident ni perte observable — ce

qui mord mais laisse intacte l'affirmation la

plus dure (l'identité survivant à une véri‐

table résistance intermodale) ; sur l'explica‐

bilité, P19a est satisfaite si facilement par

une citation de presse ordinaire que la source

ne peut montrer ce que la condition exclurait.

Les  deux  lectures  sont  réelles  ;  la  source

n'impose pas de trancher entre elles.

CE QUE DIT LA SOURCE [1]

Pour le Met Gala 2026, la peintre Amy Sherald

a collaboré avec le créateur Thom Browne pour

s'habiller comme le sujet de son propre ta‐

bleau de 2014, Miss Everything (Unsuppressed

Deliverance) — portrait primé (Outwin Booche‐

ver Prize) d'une jeune femme tenant une tasse

à thé surdimensionnée, inspiré d'Alice au pays

des merveilles. La tenue reproduisait le fas‐

cinator rouge du tableau (choisi parmi trois

essayés) et son accessoire signature. Sherald

et Browne ont décrit ce processus collaboratif

à Vanity Fair, dans le cadre du thème du gala

'Fashion Is Art', lié à l'exposition 'Costume

Art' du Costume Institute.

OÙ LA LENTILLE MORD

P2  (restreinte)  et  P3  mordent  nettement  en

surface : une idée — l'iconographie de ce por‐

trait précis — traverse de la toile au corps

porté tandis que ses éléments structurels (le

fascinator rouge, la tasse, le regard fixe, la

pose)  subsistent  comme  squelette  repérable,

conformément à 'le véhicule change, le passa‐

ger persiste.' P3a mord aussi : l'article sé‐

pare un invariant physique que quiconque au

gala  pouvait  percevoir  (fascinator  et  tasse

répliqués, constraint indéniable) d'un inva‐

riant  intentionnel  —  pourquoi  ce  tableau,

pourquoi  Alice,  pourquoi  cette  œuvre  primée

précisément — qui n'atteint le lecteur que par

les propos de Sherald et Browne à Vanity Fair,

non par la seule vue de la robe. Cette dis‐

tinction est la structure propre de l'article,

non sollicitée. P19a mord sur le même point :

la couche intentionnelle n'est complétée que

parce qu'on a posé la question et qu'on y a

répondu.

OÙ ELLE CASSE

L'arête tient à savoir si répliquer les acces‐

soires  d'un  tableau  sur  un  corps  relève  du

changement de médium que P2 revendique réelle‐

ment, ou d'une simple citation dans le même

registre. Sherald et Browne décrivent une ré‐

plication  littérale  du  fascinator  et  de  la

tasse — aucun compte-rendu ne traduit le ta‐

bleau  dans  la  grammaire  propre  à  la  mode

(coupe, drapé, silhouette-comme-argument) ; le

costume emprunte des objets, non une réinter‐

prétation propre au médium mode. X glisse SI

l'on lit 's'habiller comme le tableau' comme

une transposition littérale d'accessoires dans

le même registre figuratif (le contenu d'un

portrait collé sur un corps vivant, sans re‐

travail propre au médium) ; cela tient si l'on

lit le passage toile-corps-porté comme change‐

ment de modalité suffisant en soi — l'immobi‐

lité devenant performance, la peinture deve‐

nant tissu et mouvement — quelle que soit la

littéralité  des  accessoires  empruntés.  La

source ne tranche pas elle-même ; elle ne rap‐

porte qu'un cas réussi, entièrement maîtrisé

par l'autrice, sans résistance — la configura‐

tion la plus facile qu'on puisse demander à

l'affirmation de traverser. Par ailleurs, la

barre de l'explicabilité de P19a est satis‐

faite ici presque gratuitement : tout article

de mode people cite couramment l'artiste ex‐

pliquant ses choix, si bien que la source ne

peut distinguer l'explicabilité comme condi‐

tion  significative  d'une  simple  pratique  de

presse ordinaire.

GRILLE PROPOSITIONNELLE [2]

Lire cette grille. « Non évaluée » ne signifie

pas que la source n’a rien à dire sur cette

proposition. Cela signifie que  la lecture ne

l’a pas instruite. Ce n’est pas un résultat,

et cela ne se compte dans aucun dénominateur.
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Un silence, lui, est un constat : la lecture a

touché  la  proposition  sans  conclure,  ou  a

relevé elle-même son absence.

Évaluées

proposi‐
tion

statut
d’audit

verdict relationnel

P2 Transliteration audité [3] appuie

P3 Invariants non audité appuie

P3a Double Structure of the In‐
variant

non audité appuie

P19a Explicability as Condition non audité avertit de trivia‐
lité

Ce qui a été instruit. Ces propositions ont

été  jugées  et  portent  un  énoncé  courant  :

c’est lui que la lecture a testé, pas l’énoncé

fondateur.

P2 — jugée en Note 01 · énoncé courant : the

statement is narrowed: it loses

« transportée » and « toute »

Non évaluées (33) — P1, P4, P5, P6, P7, P8,

P9, P10, P11, P12, P13, P14, P14a, P14b, P15,

P16, P16a, P17, P18, P18a, P19, P20, P21, P22,

P23, P24, P25, P26, P27, P28, P29, P30, P31

Verdict  d’ensemble  :  Bounded  /  Cheap  fit  —

boundary case — taxonomie de la passe d’août

2026, antérieure au passage au verdict rela‐

tionnel. Conservé comme métadonnée : l’écart

entre les deux formes est une donnée, pas un

résidu. Le jugement de cette lecture est dans

la grille ci-dessus.

Lecture du 2026-05-05 · modèle claude-sonnet-5
· source 6,257 car. · 2 tentative(s)

PREMIÈRE PASSE — CONSERVÉE TELLE QUELLE

Lecture produite par la passe RSS de T50, an‐

térieure à la lentille de frontière. Elle est

reproduite  NON  CORRIGÉE.  La  garder  est  le

point : sans elle, un titre changé n’est qu’un

titre changé — avec elle, ce que la seconde

passe a refusé devient lisible.

Titre qu’elle portait : « Amy Sherald's Self-

Diffraction: When the Emitter Becomes the Ou‐

verture »

Sherald exécute un ricochet structural : elle

émet une peinture (onde visuelle à travers un

codex chromatique et compositionnel), le ré‐

cepteur  la  diffracte  en  sens  incarné.  Puis

elle devient elle-même l'ouverture—en se vê‐

tant COMME la peinture, elle inverse le vec‐

teur. Le codex (son système formel de portrai‐

ture, couleur, pose) façonne désormais non la

toile  mais  la  chair,  non  la  forme  statique

mais la présence temporelle. Ce n'est pas un

costume ou un hommage ; c'est l'émetteur qui

entre délibérément dans le champ diffractive

qu'elle a conçu, découvrant ce que son propre

invariant  génère  quand  il  est  reçu  par  le

corps.  La  machine  de  reconnaissance  du  Met

Gala  aplatit  typiquement  la  diffraction  en

spectacle. Le geste de Sherald résiste : elle

ne présente pas la peinture pour la consomma‐

tion, elle habite l'écart entre émission et

réception, rendant visible l'ouverture comme

instrument. La peinture voyage ; elle voyage

comme le codex de la peinture incarné.

T50 RSS assessment · 2026-05-05 · remplacée par boundary-

lens-2026-08
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PROFIL ÉPISTÉMIQUE

Type de

revendication

boundary reading

Voix third person analysis

Statut

épistémique

bounded grip

Méthodologie Boundary-finding lens applied to one source,

model claude-sonnet-5, 2 attempt(s),

traceability check passed.
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